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quiring about Accommodation
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== Where' is the’... hotel(bed and breakfast)?
W5 avadt . lawia(e udus WwSauREY)
Iﬁau.isa(ﬁﬁnw%’aummsﬁf'l)éa ag:ﬁ'“lwa%u
== Can you tell me where the .. hotel(bed and

breakfast) is?
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omplate nglish [@ onversation
ungunumuadnnuailysniiuy

== Could you direct me to the .. hotel(bed and
breakfast)?
i & Gisem 4 1 wwwe .. Towia(le udun winden)
dredlasuss... (Fwnwiasannsid) ldunsudeasu

_ Do you know where the ... hotel(bed and break-
fast) is?
o] b uh 1wy . lawia(die usue Lu%’ﬂaﬂﬁn)?;f_f

: Qmﬁ‘lwd'ﬂfa‘miu ... (BRnwEdhewsiih) agjﬁ"lwu

| RS

e Could you recommend/a good(cheap) hotel?
fin & eudag ey Al e
ﬂmﬁwuu:ﬁﬂﬁamuﬁ 9 (gn 9) Fnuvielsuanle
ToanZu

e Do you know of a good/cheap hotel?
a ¢ idon wor fa/tn lada
amdanlsousad o dhelwa

e Is there a good/cheap hotel that you would
recommend?
54 ud ey é’m/%w lawia ugin & o ST
lsausnd o ﬁ@}mwaamuzﬁﬂﬁﬁw\lﬁiwu

@ Can you think of a good/cheap hotel near here?
wei ¢ 59 Boul oy rj’@/%ttfv lawia iy iy

2 a F1
ﬁlm“ﬂaﬁz%ﬂﬁﬂI‘NLbﬁﬂlﬂ 9 Llﬂ?uaﬂﬂ\lﬂﬂ
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Hotel/Accommodation

- == How much does it cost per night?
&1 s S Bn Feam wa [vum
AARnARAzIY bnsasy

~ =« How much is it for one night?
$ S Ba Bn wloz T i
1 e oA A ' '
maNnAuuLai lus
w3 What does it cost fér one night?

Son oa Bn fosw weyu lun
== How much is onesfiight's’stay?
#13 S o T Lind o
o 4 A ' ”,
o sinwiteAudEdiviles
e T N
® Which meals are included?
27 Jag ] Suagade

sanmsiin luudheds

® Are there any meals included in the price?
5 ug Bufl faa Suagndn du wnay g
sianansie lmihe

@ Does the room charge include any meals?
a0 N 119 duega wuni niag
fvasTaneannaaae lus?
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@ Are meals included in the price of the room?

%

oD
2]

16

6V d” = ) = 1 [~3
87 HNad aUAIARR Db LADs ‘ZW?‘?@' gan wag N

aassanfuatasdon Lus
Rt
== Do you have any vacancies?

a & ugW ol Wauda

= W 1
ARLNNWDIG LUH

=
38

q

Do you have any rooms available?
2 4
9 & ua @ull ve asiliginasia
Are there rooms available?
(23 2s 2 .cf
81 Ul ua wastilownozia
Have you got any vacancies at the
moment?
i & e Sud Wiuss uin ey Lindun

0 you-have a double room?
o Z .
& uaW 1oy auia vigH

o 2 ar o 1
ATLANBINNLLLL Lﬁlﬂﬂ@lﬂﬂ

%38

Is there a double room available?

o gl o 4

98 ua oe eula N wasavansia

Have you got a double room vacant?
2 @ qgj ﬂﬁr 2s =

ugw ¢ nav way aula JN ALY

Is there a double room free?

g &4

9d U@ Wwag aula N w5
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Hoteifﬂccommodotnon

@ Do you have a single room?

9 & udn way Gafia g

ﬂmﬁﬁaﬁnttuusﬁmaséﬂq1vu

wia Have you got a Smgle room?
udu & fian 108y Sfa PEN
Is there a smgfe room available?
5 ud 1oz 397A TN LoDs ¢iia
Is there a single roo ca

d ug way Ffa SN

e Do you have a twin
@ & usW ez 3
=l

2 vowelus
VED) youj got a twin room available?

v oay mu TN iwasnamaasD fa
Is there a twin room vacant?
Be ue way VAW N auy
Is there a twin room available?
a8 ugl waz iu gx wendbmaasia
e Do you have a cot?
2 i +
9 ¢ uswW waz Ay
ﬁ.mﬁl,ﬁmm%n‘lua
v3a Is there a cot?
A ue wag fan
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Eompleteﬂ nglish ﬂonve[sotion
ungdunumuiannudauysniiuu

LI

Have you got a cot?
2 o +
ugw g fiav 1oaz ey
Is a cot available?
2 s 4
ad way fav wauawaasila

Is that with or without bathroom?

85 udin 5 o8 Smém o

Sasir Tudavdalaisinzy

Does the room have a bathroom or not?

i 10y $u uewl 09 TSN 80 vam
Hoeindivasvin lusr

Does the room have it's own bathroom or not?
et 1gat A A Bvia T fhadu ae viam
Fosnavagi ludavdalsl

Does the room have an en suite bathroom or
not?

& 1o 33w wau &y o 1hogn @8 uam

& o oW l: 153 = 1
ﬂﬂﬂWﬂN“ﬂﬂ“’l'ﬁ]q@?ﬂﬂ‘iﬂLﬂﬁ'\

Could we have a wake-up call?
U c‘“l’ 2/ 3
A9 3 ugw ey 1A aw 2889

a a 2 -1 1 ar
ausnMslgnaantdivsaclainsy

2 1%
sy
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Is it poss.‘.lble to have a wake- up call, p!ease’?
aﬁ 5v Viaaddia 0 ugn way Ba Sw foa, W:ﬂﬁ
Li‘l%‘lﬂ‘lé"lwmwa‘lﬁﬂanmm-m

@ Could you give us a wake -up call please?
Ao ¢ nw 5 10y Ba oW éoa, waﬁ
qmazﬂqm‘smammiéﬂlﬂu

@ We would like a wake-up call, please:
%gm 14 10y 3 o Aaa, Wag

2 & W 1
L%"lilﬂ‘lﬂslﬂﬂﬁjﬂﬁl@%vﬂ'\ﬂ?ﬂﬂz

- == Yes, we have vacancies.
s 3 AN
151890931905 Y
W3a Yes, we have rooms available.
Fa, 5 ugn g wouamansia
There are vacancies.
ug 01 Widuda
Yes, we've got rooms available.
fia, A Fom Jug lnsiavaR:Ta
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_ No, I'm afraid not. We’re booked out.
2 Vel 2 1 t:ii" & 2
I 1855 1waussa san Jwaz Jen 8w
wnsedhazlaidsiaeas fesgnassuaaiases
Sorry, but we’re fully booked.
w o e

s, 1 Apar Wand ey
Wieulandy saamaauiany
I'm afraid we’re full up.
eve -1 N
853 1o0umia Giwaz da dw

] < &1
bNFINATLEINELRIAS

Sorry, but all our rooms are occupied.

e, T a0p/laeaY snd @1 dandinien
ar 2 [ 13
valnwady dasiGuntaunin

e Yes,but only on the top floor.

e R, Dy lownd Sou waes Yiaw Wae

= 1 = |:“ 1
AINNALT NLL@ﬁ%&J%E!ﬂ%%ﬂZ

e We still have rooms available, but they are on

the top floor.
& A . -V =
7 e uaw Jue wazWamaasia, 1 10 a1 dau

REEREEEN R G :
a9z Yiaw Wae
198D9905Y  UGRLTULUTR
The only rooms we have vacant are on the top

floor.




[sansumun
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3 s

& 16und gua 7 uew ulifiuy o dou weos iaw Waa

i 2
HesfiinavioagiLatuInianz

@ The only available rooms are on the top floor.

a Z’v a E 1 & 3
@ auna mamﬂamaaz:ua 3&@' 21 a8 \es VIaw

Wan

2
Haeiedilanizduungansy

T e Could | see the room, plea}N

; v A P & A3
o e 57 e Ju nAg

aasuauFasviae b6 Lu

== May | see the room, e?

1 & A 2
LJJIE]‘B’L@B.‘;’?

173
vaqiiasl

T - == Woul ssible to view the room?
1 qe dn aadla o We wway ngN

azgiaslélus

" == Can | take a look at the room, please?

U &V 2 (3 2 .::
WAL Ya IR DAY §6 Lav 1ApY N, Wad

2qHBIFNLAULATY
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Unaunu’]n‘]UTaJnﬂUaUgsmﬂUU

;. @ It's very nice.
Sva wens lug
FaNLALAY
“® It's lovely.
Bva aWA
wI1ENA
@ It looks very comfortable.
fn and w3 Salmnosia
: QUIELNY
: o It's very good.
ng w3 fia

=
ANNLHE

== Do you have any identification with you?
2/ 1 24 a T any 2 ¢=I =
7 & ugn euni ladudridian 3o vie)
o ar = 1 1
amfidasaslsnuanmsalans
== Have you got any identification on you?
) 2 o P & sy ¥ oA
ugn ¢ nion 1wl ladudrinan dou e
= ar ar =} 1
AMALASLHAIOINTALLEN

N e Do you have some identification?

q & ug o lawiudRienan

- K% a ar -1 1
AmdlUasdszaesusatlan

(90
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Hotel/ARccommodation

== Could | see some identification? Passport, driving

license ....

Gl 18 & s laidudriéian wiawan, InZals &8s,

yanugil Tasdsedrda b lunasy untsdaifumenda

Tusafile

SR

e Heres your key.
LE‘I&JH £ ﬂ
. /\

ﬁﬂ%'unsyuwmﬂm

VED) Thrs is your k
ﬂﬁ aa thé

This is thegfoam key.

e 4.
T Bejunpua

)

== YOUur room number is ...

2 (13
£ Ju ey BF ..

wngLavaswnaIAAAa ...

== The room number is ...

e mes 3N e Ad .

WBIWRNAMUMINELRY ...




|
:‘- — ﬂomplateﬂ_ nglish ﬂonvegsotion
unaunumueanneauusniiuu

== [t's room number ...

3
and Ju dnwas ..

FaInaNeLAY ...

== YOUu're in room number ...

2/ = 2 I.A:
ELDDS B4 JHN UNILIBE ..

amlovasmanaLay ..

| s
@ Your room’s on the second floor.

o s UG - )
ER JNd 9au 1apy AU Nae

WinsrasnmuaziduFacAY

e It's on the second, floor:

dna S way 190Tue Waa

Wasat Tusas

@ You have a_room on the second floor.

& ugn gps Ju dou 1@ay WRiue Wae

@ml Aasusas

@ You’'ll find your room on the second floor.

2 9 < G o '
ga lwua £h s Sou a0z 1Fadun wWa

2
AmaziudinInmaLiugas

-
== The porter will help you with your bags.

way wowas I8 aw ¢ 3o & uing

ar 1 5 J
W%ﬂ\‘l"l'ﬂﬂlﬂ@L‘S1ﬂ$‘ﬂ?ﬂ€lﬂﬂﬁ$kﬂ1‘ﬂ%1ﬂﬁ2
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== The porter can help you with your luggage.
oy ey wen anw vel 3o £h dnfa
vanennszith a:mnn‘smﬂmmﬁu‘lﬂ

H e The porter will assist you with your bags.

. eay Wawnas 38 Badan y 31 £ ung
wiknuenvasazmeanennsziih

= The porter will take your bags for you.
way Wawnay 38 Wi £ uinauay ¢

wiknnuazennsth faaies

@ Please do no disturb.
WA g Wi Gmmail
HELTSEURE T

@ We do_not,want to be disturbed.
5%@; ey Jaun 7 1 Gawmave
L'i"l‘h»jaﬂﬂﬂ']'iﬂﬂ‘iﬂﬂ?“

¢ ® We would like to be left alone.
3 0 lan o 1 B 10aslou
b RENREMAA NG

® We would like to be left undisturbed.
f:/gﬂ lan g 9 dwn Sudameue

Tusaathsunan
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UﬂaUnU']ﬂ'lU']aJnﬂuaUgstl‘UU

A : Excuse me. Where is the Grand Hotel?
Beaagia i U5 ba eee unSus lawia
yalnsusady ‘[samumammuﬁagﬁ‘lm

B : It's straight ahead, nexi to the post
office.

g anin 1eeuide, wlegh 9 wer Diay Sowile
assludz  agdonufimslusweldes

A : Thanks for_your_help.
usina et & beaw

@ o o
ﬂﬂﬂﬂmﬂ‘iﬂﬂﬂ?m’]ﬂﬂﬂiﬂ‘ﬂ‘ﬂﬂ

A : Excuse me. Could you direct me to the
Grand Hotel?

= o : ] Y a G 1:;9 (3 o
DngRLE J 90 & ALY J @9 UNTue lavfia
£
-1

aalneady Qm‘ﬁ?ﬂ‘lﬁ‘n‘mlﬂI‘NLLiNLﬂil&kﬂi%ﬁ
dendaany

26
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: Keep going straight ahead and you’ll
find it next to the post office.

Aw Tnda swndn waude udue a5 e 89 Winem v
ey lwam dawia

assludreninden q ﬁ;mamﬁuﬁuagjaﬂﬁuﬁ'ﬁ
malusueid

: Thanks a lot.

ufIng wee Sam

YOUAMINATY

: Good morning. Could you recommend
a good hotel near here?

ne Siowdl am & AT DY ne lawia e e
aisdnfy amdrsuuziilssusnd q lnd q
wenitnian 16 luinsy

: Yes of course. The Royal Hotel is very
nice, and it's just around the corner.

Fa, o éad 1eay sauba lowia da e lug,
udum Bvd Jav LTI 1BDY PBIUDY
Laeizlssusulafiasnainn o asguaaunuuiies

97
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UnﬂUnUTﬂTUTaJnﬂUE‘UgSﬂ]”UU

A :

And which meals are included?
udue 37 Aad 81 duRgedR
s M5ale luuisasy

: Only breakfast. Lunch and dinner are

extra.
2 ~ 2 ey @ (=3 & 2 '
TQ‘LWIﬁ Llf’iﬂéﬁ\l'ﬁ‘y} AUT LLBUF ALWHDE 27 RATLYITas
2@ - -1 [ 1 !
LRWITBIWITENAS Nﬂtﬂﬂﬁﬂﬂﬂﬁ[ﬂ%‘lﬁ‘i?ﬂﬂz

: Do you have any vacancy?

9 & ugw aunil olIug
miitosins bus

: I'm afraid we’re booked out ...Oh! Just

a moment ..;\we have a room, but only

on the top floor.

Bauiwaunisn Aeox Jan &m ... |5 3am wes Wik
r:%} 1 e 24 a o 3 I

-3 udd way gu, Ty [Buna Sou 1eay view wWao

AULNTIIALYNADINNAUED ... 98 LABINTAL

fiivagiiasils uragduungausas

: What does it cost per night?

G 2 o= o 2 j
San ea dn doan wie lun
AMWNARAZLYY M ATY

: 1,000 baht with European breakfast.

Ju ugue vm 31 Fansesien wiaian

98
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undaunuimuodnnuavusniiuuy Hotel/Accommodation

1,000 wmsIEITEuy ez

A : Is there a lift?
ba ug o Av
fanausataasy

C : No, unfortunately no.
b% dunawmarniima Tu
laifieis shunnwwes

A : Could | see the room, please?
da 18 5 1o0¢ 33, WA
wanszuFasuanlé luiiedy

C : Certainly
Fofiud
1oiaage

A : I'll take the room for one night.
88 wnhay I KBy oy T
pnraNNUiLsAuATY

C : Do you have any identification with
you?

£ 1 2 a G Aany QJAP Al
0 & UaW i YatmunNLﬂLgu 98 ve

&

Qmﬁﬁmﬂ‘izshﬁqﬁmﬁqmﬁwﬁ%mﬂeh g
A : Yes, here is my passport.
WJa, (Fe Bd ane wWiawan
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ungaunumuiainnuauysniiuy

30

Ay wtsdaLfumanases

: Fine. Here is your key. The porter will

help you with your bags. If you need
anything, the number for room service
is 34.

g A o A 2 a A &
Llﬁif:. e B 87 6. R8s WalnEs Ia-tEgan & D &9

2

& - e =
wing. aw g Ua DUNNDY, 180Y WY ey 3
wola Ad 5o We
= o ' A 9 a '
LIEUUSDLAE WATNELLANDS wWinauennsziihazge
vi. X

qmﬂnn‘a‘zuﬂw%ﬂﬂ ‘lﬁuzﬁ‘aﬁ"lqmﬁamﬁmﬂﬁ Tilsa
= a o a I o € I
Senlufivasusnisusngiay lnsdwd 34 @

: When cap“I*have breakfast?

G wetals wad wSaam
2154911 bIASY

: Breakfast is served in the diningroom

from 7 am.
winilay oa wane Au 1eey [Rilegn wEN niu
GG

0w &€ 1w & |G 2
E'JWVI'I'iL‘ﬁ'I‘W‘iﬂ&IBa'iﬂ‘l’l‘lﬂﬂs‘iﬂ'lﬂ']‘i(ﬂ\?LL@]WG\INQL‘IH 4

: Thank you. Good night!

2 A 2 2
15N 2R Q@ ‘Z‘HW
g
‘Jlm_lﬁ\‘mﬂ‘iﬁ ﬁ‘]ﬁ%ﬁ?a@ﬂﬁﬂ
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: Do you know a good hotel near here?

9 & lu way da lawia iy (e

amdinlssusad g umdtlmaady

: The Royal Hotel is just around the corner,
that is very nice.

oy 2aenda Tawia ba Sam DBLS1IUA 1O oh)
ey, un g s Thim
Alssususatiaogunayansiuitos tulsousa
fdsnay

: That might be OK. /How much is a room
for one night?

wén BMIANGA A s B ey 5 wloy 5 hin
wieldlduzady Frviasduasivhlusady

: A room with a bathroom will cost you
800 baht a night.

18y 3N 30 198Y 1ho3N 30 Aoa & 1 Suesn Umeay
i

Fosfiivaninlud Auaz 800 yW Ag

: Do they include meals in the price?

9 i Surge dag Bu o0z e
wndivdmsannsiia liudhs dufunen soo i
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B:

You get breakfast, but lunch and
dinner are extra.

& vin whewRla, T S udua ey 91 BemnTos
@}maz"léimmiL*?j"]ﬁ'm%uﬁana1a5’unuasu§u13iﬁquﬁau

: Do you have any room available?

2 2 =3 1 dt
a & uan 1dunil Ju weuawessis
Aeswaazdias L La lvaiady

: Sorry, we’re full ... Oh{"Wait“a minute

. there is a room available, but it's on
the top floor.

- £ . % = o o 2
i3, Aeey Wo . B O wor Juniln . ud da
oz 3u spasawdasiia, 1 Bna do wey Maw
Gk

EL & 2 o ' - 1w 2 1
HalaasiGanan 88 ... LGwanaw Naguashsaz
o T RUER

: How much is it for one night?

52 fw Ba B wlas Tu lun
- 1 1 ar
Auazrir busasy

: It's 800 baht and that includes full

European breakfast.
Bt 16 Eruesm LM e ugin Sundng via Eimsasiien
wisaAaEn
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800 1MAT FENINTLI LYY L5Ud

: Do you have a lift?

q & usdl woy Any

ABAEAWG Lual

: Sorry, we haven’t got one.

Vs, 3 ugwdn fan Su

vHelane i lsifiae

: OK I'll take it for one night:

e 187 wia Bn way Su luin

ANAY WAWN 1 AW

: Do you have some,identification?
9 & uan a0 loudbRdian
andidigsrlagacagnusatlaas

: Yes, 'have.my passport.

., (B ed ane wrawan

finfy wudlwibeRaLfunms

: Good. This is your key. The porter
will take your bags. If you require

anythmg ]ust dial 34 for room service.
. G Ba & A, 1pz Wainae 3a wie & ulinaan d
miﬂ?mau BT '«Jﬁn Susa bof wa ™ maﬂﬁ
GAz Bnuazasns wilnnuazannaziihvasn
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USMsUEAL

A : What time is breakfast?
Son iy 5 WENEY
avnskEA lugady

C : Breakfast is from 7 am. and is served
in the dining room.
wiaRay B B 19nWdu @Sy uSus 55 ol Fu
waz (@it pHl
ansidnsn 7 lusez  Aivasans

A : Thank you verymuch. See you in the
morning.
usdn ilsyis-s. g Bu ey Soudls
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IN A Bed and Breakfast
Ju 199: 1N NOUA Wwsniwan

uUuiiguuou na: DIHISION |

Do you have a douﬁ{single) foom free?
o g, 4
9 & uan wor auiln(TNa) IR
o o v  a 1, oa o '
Qmmaawnmmq(mwLam)'miw
Do you have a double/single room available?
o 2 e 4
Q& uan Wway AUIS /AR JN waunawaayia
aswaazdaginyfiogd(sfuahen) 1l Llus
Is there’ a double/single room vacant?
L. AR =
e ug’Toagilila/ana sn widun
o o 1 r-! ﬂ: 1
mmuan;(mmmm)’m‘lwu

Have you got a double/single room available?

= = & @
Glale waW Aruey Lad hia

a @ 2 =} !
L'i'ﬁlﬁlﬂﬂ'l‘lﬂ'\‘iLﬂ%@?ﬂﬂi‘é’lkﬂﬁ"l
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Can we get dinner as well?
Lo . B = 3

WA 9 NV auuey wag g

v bdansBudoelun

We’'d like dinner as well.

¥ oy, X =

30 lan dwmuay uda 1a

vseenn beanssudoela b

May we have dinner also?
Y & &

W3 uan Gumiuay Soaly

151 bEFuLsemuatinssBueay s
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Could we have full-board?
An 2 uan va 1gh
, A

ws1azl gavhsnniia lus
Can_we ‘get/full-board?

N £
WAt 3 1 Wa e
L51Q$\15}’%’ﬂﬂ1ﬂ1ﬁﬂgﬂﬁa\1ﬂu
We’'d like full-board.
0 laa #a 1o
Lﬂaann'lﬁmm'snnﬁa
May we have full-board?
16 3 usW Wa tam

o -1
Lﬁ'liﬂﬂizﬂ'l%ﬂ']“’]’i?}ﬂ&lﬂigﬂﬁﬁ



[sansumidn
Hotel/Accommodation

® Where's the bathroom?
o o 2 1
WIF i@ey U103
@ ? IdI1 ar
Wash1agh luwady
® Where do | find the bathroom?
ui g 18 biue 1es thagn
o 2/ ’; wal
Suazirasin baflun
® Where's the bathroom located?
2/ 2 i 2 ‘:;'
Wi w0z fhogn lawiniia
ﬁauﬁaéma‘lﬂuﬂ%'u
® Which way is the”bathreom?
7 13 bd (eey I
Hagsin s luunas
iR
== You can come and go whenever you like.
& @ o ubua I Swsviales & 150
Qmmmﬁm%aanlﬁ?gﬂnm‘ﬁé’iaamﬁ
== You may come and go as you please.
2/ o (3 2 [~ o :
g L AN UaUs I uda ¢ whg
2 &
ﬁgmwnan“lﬂmﬂwau
- == You can come in and out as you want.
2 o s nb [-3 2 [-3 2
g PIL AN DY LEUG 1D1Y) UDd & DU
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== You can please yourself when you come and

go.
2 3 = @ ! =3 & =3 2
& Uan WAE eaw i & AN Lane z-ﬂ

qmﬁaﬂaazﬁ’m@aaaﬂLa‘ia'lﬂ-i'ﬁ‘lé'i

'oﬂYou need to be out by 10:30 and | open again

38

at 5 in the afternoon.

.ff =) i3 =3 2 a =3 119} ‘l‘ ]
g UA U @1 118 WU LDA0 HOUG B LY
oz uin AW Bu § dilnegiif

2 J é a
qmmmaaﬂmniiemunau 10, lasadananzisnaziila
Sulusidnaaudnlasdst
You must be out by 10.30am and you can’t
come back until 5 in the afternoon.
2s  au =1 2 3 2 a [~3 [~3 2/ o
£ NAANDTANE U LDO0 (DIEN WU & MUY AN
wid Sufia AW Bu & Sminaziu

2 | ] a a o
AkAasaanNnaL 10 Tasm3s wasisraziladnfican s

[
Tasanfin
You have to vacate your room by 10.30am and
you cannot return until 5 in the afternoon.
2 2/ o 1 (3 2 a (3 (3
] waw 3] iWpzan e SN L8 VY LDDT) LDIAN LaUE)
g weislan vawiaw Sufia W Bu @ Sminazyu

2 2 1 d! ar o
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Hotel/Accommodation

@ Please be out by 10.30.am You are free to return at
5 in the afternoon.

/;/ =l 4 (3 2 A (3 2 -
WAd 11 W) g Wiy (Dah e & a1 wWe [ Vaway
i oW Bu 8 smnasy
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